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The Role of Verification in the Future of Artificial Intelligence 
(AI) in Light of the Qur’anic Framework

ت�ريخ�ا��ش���:����2025/3/5/���ت�ريخ�ال����:�2025/3/13

م���ص��ل����
دور�ال��������ك���س��اأ�س����ل�س����م�ث�ق���ودق��اأن����ال�ك�ء�ا��س���ع��ف��ن���ا�أخ��ر�
وال���ط��ال�س�ت���وال��ئ���ال���ق��ت����ل����ء�م�س����،�م���ق��ي����ال�س���وال����وال�س�ك���،�
خ��س��ف��ظ��ت�اي��اع���دن��واع���د�ال����ال��د��ع���ه���ا�أن����ف��م�����م�����ال���ة.
وم��ط��ال��ت����ك���ة�ال���،�ف���ك���ال�ك�ء�ا��س���ع��ي��ر��وي��ك��اأ�س�ا��ا�أئ���
وال�������ء،�ك�أئ���ال����ال����-ال�س������ال�س�ي��،�وال�س�ي��وغ��ه�-؛�وع���ء�اأج�ء�اأم����ال�س���
�س�ل�����ب��ع������رح���ا�– ف��ن��دافً������ل��س��ال�ك�ء�ا��س���ع��ف��ق�ل��ال�س�ي���وم��ا��
ال��������ان��ق���ً��م�����ق�ل�����ت��ل����:�﴿ٺ�ٺ�ٺ�ٿ���ٿ�ٿ�ٿ�ٹ�ٹ�ٹ�ٹ�

ڤ���ڤ�ڤ�ڤ�ڦ�ڦ�ڦ��﴾�)الُ�ُ��ا�(.
�ل���������ل�ام��ل����:�ال���ي��م��اأخ��ر�ال����ك�ء�ا��س���ع�،�واإي��د�ال�����ال�ق�ئ���

م���ف��ب���ال����.
�ل���ا���ل���اح��:�ال�ك�ء؛�ا��س���ع�؛�ال����؛�اأخ��ر؛�ت��س����س�رة�ال���ا�.
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Research Abstract
The Role of Verification as a Fundamental Principle for Ensuring 

the Reliability and Accuracy of Artificial Intelligence (AI) Systems in the 
Transmission�of�News�and�Multimedia�Content�Attributed�to�Muslim�Scholars

The increasing reliance on artificial intelligence (AI) for disseminating 
news and multimedia content presents serious challenges concerning the 
authenticity and accuracy of such information-particularly when content 
is attributed to respected Muslim scholars. Left unverified, AI-generated 
content�may�spread�misconceptions,�religious�innovations�(bidʿah),�and�even�
polytheistic notions, especially as future generations grow more dependent on 
these technologies in various aspects of life.

YouTube�and�other�digital�platforms�frequently�host�misleading�content,�
including audio clips in which AI mimics the voices of prominent religious 
figures-such as Imams of the Grand Mosque in Makkah (e.g., Shaykh al-
Sudais� and�Shaykh� al-Shuraym)-and� renowned� scholars� like�Shaykh�Ṣāliḥ�
ibn�ʿUthaymīn�(may�Allah�have�mercy�on�him).�These�developments�urge�the�
need to frame AI within the ethical and epistemological guidelines of Islamic 
law,�particularly�under�the�principle�of�tabayyūn�(verification),�as�emphasized�
in the Qur’anic verse:

«O you who have believed, if a transgressor comes to you with 
information, verify it, lest you harm people in ignorance and become regretful 
over what you have done.»

(Sūrat�al-Ḥujurāt,�49:6)
This study emphasizes the necessity of subjecting AI-generated religious 

content to rigorous scrutiny to preserve the integrity of Islamic discourse in 
the digital era.

Keywords:� Artificial� Intelligence� (AI);� Verification� (tabayyūn);�
Religious�Misinformation;�Risks;�Tafsīr�of�Sūrat�al-Ḥujurāt.
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�ل���م�
ال������ر��ال��ل������،�وال�س�ة�وال�س���ع���اأ�س���ال���س���،��س��ن��م�����س���ا��

ع����و�س��،�وع���اآل��و�س����اأج����.�وب��:
ف�إ��ال�ك�ء�ا��س���ع��(AI)�ي���ر�ب�����ه�ئ�،�م���ي����ك��ً�ا�م��ا�أ�س����ح���م�س������
وت�أث����ع���ال��د�وال������ال��س��؛�م��ب���ه���ا�أ�س���،�ي��ز�دور�ال�����ك���س��اأ�س����ل�س����
م�ث�ق���ودق��اأن����ال�ك�ء�ا��س���ع��ف��ن���ا�أخ��ر�وال���ط��ال�س�ت���وال��ئ���ال���ق��ت����
ل�������ء�م�س����؛�م���ق��ي�������ال�س���وال����وال�س�ك���،�خ��س��ف��ظ�����ت�اي��اع���دن��واع���د�

ال����ال��د��ع���ه���ا�أن����ف��م�����م�����ال���ة.
و�س������ال���ب�،�اأ��ال��ح��ق��وق��ع���م��ط�����ف��ال��ت���؛�ف���ك���ال�ك�ء�ا��س���ع��
ي��ك�����اأ�س�ا��ا�أئ���وال�������ء�ال��س����،�اأم����ال�س����س�ل��ب�����ع������-رح���ا�– ف��ن��
داف����ً��ل��س��ال����ك�ء�ا��س���ع��ف�����م��ا��ال�����وال�������؛�ان��قً��م��ق�ل�����ت��ل�:�﴿ٺ�
�﴾ � ٺ�ٺ�ٿ���ٿ�ٿ�ٿ�ٹ�ٹ�ٹ�ٹ�ڤ���ڤ�ڤ�ڤ�ڦ�ڦ�ڦ�

)الُ�ُ��ا�(؛�ف��ن��ه���ال�را�س��ال���ي��ع����س�ء�ال��اآ��ال��ي�.
م�س�����ل���:

م��ط�����ع������ال��ت�������-ق��ف�س���ه������ال���ط�����ال��ئ���ف�����ال���-�وق�����ك���ال�ك�ء�
ا��س���ع�����ي�����ر��وي��ك��اأ�س�ا��ا�أئ������وال����ء،�ك�أئ������ال����ال���،�وع������ء�اأج�ء�م��
ع���ء�ال��س�����رح����ا�،�م���ق��ي����ال�س���وال�س��ف��ا�أح����ال�س�ع���وال����ة�ا�إ�س�م���

وي����ف��ع���ئ���ا�أج�ء.
�ع�ج�� ف�أ�س�������ه������ال���������م��س���ح������ع���اأه�����ا�خ��س�������ال��������إي�����د�ح��
ي�س��������ال�س�������م��ال���و�؛�ف�أن�س����أوا�م�س�ب����دول������ل���ي���س��ب�ن�م����ً��م�س�داً�ل����

ال������ال��ي��.
ه����ل���:

ت�س����ر�ال��س�����ف��ت����ال������ال�������ف��اأن����ال�ك�ء�ا��س���ع��ف��ن���ا�أخ��ر،�
وط�ي���ال�ق�ي��م������،�واإث����ا�إي��ب����وال�س������م��ه�ا�ال�ك�ء�ا��س���ع�،�واإي��د�ال�����
ال�����ي�����وال�����������ال�����،�وذل��ان��قً��م��اأم���ت��ر��ا��ت��ل�����ب�ل�����وال�����وج����

ف��ه�ا�ا�إط�ر.
�ل������أو��ل��ي���ف��ج����ل��انا��وت�����ا:

�ل�ر��س�����ل���ي��و�ل������:�ت�����ب��ن���ت�������ال����ك�ء�ا��س���ع��ال�������ل������
م�س��ى�ال�����ال��ل�.
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خ����ل���
ق�س���ال����اإل��م��م�،�وث�ث��م��ح�:

ال�����ا�أو�:�م�����ال�����ف��ال��اآ��ال��ي�.�
ال�����ال��ن�:�ن��ذ��ع��م��ك�ة�ال�ك�ء�ا��س���ع��ب����ء�ال��س�����واأث���ع���ال������

ال��س��.�
ال�����ال��ل�:�م��ول��اإي��د�ب����ح����ال������ال����ح��ف��ت�����ال�ك�ء�ا��س���ع�.�
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�ل�������أو�:�م������ل�����ف���ل���آ���ل��ي�.
ال�����ف��ال��اآ��ال��ي��ه��م�����ي�س���اإل��اأه����ال��أك��وال�����م��ا�أم�ر�ق���ال��س�ي��
ب������اأو�ات�����ذ�ال��ارا��ال���ي����ع�����ح���ال��د�اأو�ال��������؛�ف���س���س���ن��ع��د��ال��ؤم����
اإل�����ال�����ف���س���ج�ان��ال���ة،�وذل���ت��ذ�ال��ارا��ال�س�ئ��،�وا�ب���د�ع��ال�ل��وال���أ�

وال����وال��وا�.
م������ي�ج�����ع���ال�����وط������ال����م�������ع���وج��ال��س�������ال����������وال������ف��
ال�واي������وال����س��،�وا�أح����ال�����،�واإ�س�ع���م������ال����،�ق���اإ�س�ع����ف��اأوا�س��ال������

ال��س��؛�ك����ي���س��ال��س�د.
وق�����ك���ال�س����ر��ال�����اأ��ت�������ا�أخ��ر�ب�و��ت�������وع���ب�ل���،�وق�����ق���صلى الله عليه وسلم:�»�ك���

�ب�ل��ء�ك�بً��اأ��ي����ب����م����س��«)1(.
و)ال����(�و)ال�����(�ي�ورا��ف��ف���واح�:

�ل����:�»ال�����م�����و�،�اإذا�دق��ال����و�س����ر�ف��ً�؛�ق���ال��س�ئ�����)�189ه�(:�»ال�����:�
ال�����ف��ا�أم��وال��أن��ف��«)2(.

وال��������ال������ي������ه��:�ال���،�ال���،�ال��ق��؛�وه��ق�ي��م��م���:�ال�����اإ��ل��ي���
م�ادفً��ل�.

��س��حاً:�ال�����وال�����وا��س���ن��وال������وال�������ل����،�وال�����وا��س������ال��أن��
وال��أم��ل����)3(.

وق��فُ�س��ال����ب�ل�����ف��ا�أم�ر،�واأ��ا�إف�ا��ال�����ف��ال�س�ء�ق���ال����)4(.
ف�ل��ح��م��م����ال�����وال�����م��ي��:

اأن������ت�ور�ح���ال��أن�����وال��ي��وع���ال�����وال��س���ف��ال�س����ء�ق���ال�����م��،�ق���صلى الله عليه وسلم�
»ال��ّ���م��ا�،�والَ�َ����م��ال�س�����ف�����ا«)5(.

)1(��م�س���ب��ال�����ال���س�ب�ر�،�ال��م��ال�س���،�ت����:�م����ذه���اأف����واآخ�و�،�)�1،��ت�ك��:�دار�ال���ع��ال��م�ة،�
.5-8�:1�،)1987

)2(��م����ب��اأح���اأب��م��س�ر��ا�أزه��،�ت��ي��ال���،�ت����:�م����ع����م�ع�،�)�1،�ب��و�:�دار�اإح��ء�ال��ا��ال��ب�،�
.358�:15�،)2001

)3(�ي���:�ع���ب��م����ن���ال�ي��ال��س��،�ط����ال����،�)د.�،�ب��اد:�ال������ال��م�ة�وم�����ال������ب���اد،�1893(،�44.
)4(�ي���:�ا�أزه��،�ت��ي��ال���،�161�:1.

)5(�اأخ�ج��ع���ب��ح����-ك���ع����اأح���ب��ع���ب��ح���ال��س��ن�،�ا�إ�س�ب��ف��ت�����ال�س��ب�،�ت����:�ع�د��اأح���ع���
�ال��ج�د�وع���م����م����،�)�1،�ب��و�:�دار�ال����ال�����،�1994(،�615�:6،�وم����ب��ج�ي��وال����،�ت��س���ال�����=�
ج�م��ال�����ع��ت�أوي��اآ��ال��اآ�،�ت����:�د.�ع����ا��ب��ع���ال���س��ال��ك�،�)�1،�ال��ه�ة:�دار�ه���ل����ع��وال��س��وال��زي��
وا�إع��،���2001(،�)351�:21(�-�352،�ك���اأخ�����ع���ال�زا��ب��ه����ب��ن�ف��ال������ال�س���ن�،�ت��س���ع���ال�زا�،�درا�س��
وت����:�م���د�م�����ع���،�)�1،�ب��و�:�دار�ال����ال�����،�1419(،�231�:2،�ون����م��ط�ي��م���؛�وال����،�ال���س��،�21:�
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اأن�������ف������ب���ال�����وال�������،�اإذ�ك��واح��م�����ي���ع���ا�آخ����؛�وي�ؤك��ه�ا�م��ورد�ف��
ال��اءة:�)ف�����ا(�)ف�����ا(.

م�����اأه��م��ه��ال����:�)ال�����م�:�ا�أخ�����ر،�وا�أق�ا�،�وا�أف���،�وب��أخ���ال���(؛�ف���
م�������ب������س��ي�)�110ه�(�ق�����:�»اإ��ه�ا�ال����دي�����ف�ن��وا�ع����ت�أخ����و���دي���«،�بْ��ب���
ا�إم������م�س������ف��م��م���س�����ب�بً��-م���ي���ع���اأه����ال�����خ��س��ف��اأم�ر�ال�ي�-�ف���:�

)ب���ب����اأ��ا�إ�س��د�م��ال�ي�()1(.
�ل�������أو�:

ج�����آيا���ل���آن����ل���ورد�ذك���ل�����و�ل�����ف��ا،�وذك��ب��ص��أق�����ل���س�ي�.�
﴿�ۀ�ۀ�ہ�ہ��ہ�ہ�ھ�ھ�ھ�ھ�ے�ے�ۓ� ت��ل����:� ق������
ۓ�ڭ�ڭ�ڭ�ڭ�ۇ�ۇ�ۆ�ۆ�ۈ�ۈ��ۇٴۋ�
��ئا�ئە� � � � ��ى�ئا� ۋ�ۅ�ۅ�ۉ�ۉ�ې�ې�ېې�ى�
ئە�ئو��﴾)2(؛�ف�ك������س���ن�����ف��ه���ا�آي�����ب�ل�����وال�����م�ت��،�ف�ك�����ف��ال��ة�ا�أول��

ب�ل�����وال�����ث��ك�ر��س���ن��ال����ل�����اآك��ف��ا�أم�.
ق���ت��ل�:�﴿ٺ�ٺ�ٺ�ٿ���ٿ�ٿ�ٿ�ٹ�ٹ�ٹ�ٹ�ڤ���ڤ�ڤ�

ڤ�ڦ�ڦ�ڦ��﴾.)3(
ف�����ال���س����م���س����رة�ال��س�ء،�وال���س��م���س�رة�ال���ا��-ال������ذك���اآن�ً�-�ق�اأه��
ح�����ة�وال��س�ئ��وخ���ف��ال��ث�:�)ف�����ا(�م��ال����،�وق�اأ�ال��ق���ف��ال��ث�:�)ف�����ا(�م��

ال����)4(.
���ع��ا�إق�ا��ع��ه�،�وه��ا�ال�اج�� ���،�وال�� ق���ال��ت�ي��:�»ف����ا�أم���ب�ل�����ع���ال�س�
ع������ال��ؤم�����ال�ق��ع���اع��ا���ال�س����ف��ك��ف���وك��خ��؛��أ��ا��-ت��ل�-�اأم���ب�ل�����ف��
�ا�أف����ب��ل�:�﴿�ۀ�ۀ�ہ�ہ��ہ�ہ�ھ�ھ�ھ�ھ�ے�ے�ۓ�ۓ�
ڭ�ڭ�ڭ�ڭ�ۇ�ۇ�ۆ�ۆ�ۈ�ۈ��ۇٴۋ�ۋ�
352.�وق��ذك�����م����ن��س��ال�ي��ا�أل��ن�،��س��س���ا�أح�دي��ال�س�����وال���س�ع��واأث�ه��ال�س���ف��ا�أم�،�)��1،�ال�ي���:�م�����

ال���ر�،�2004(،�)7158(،�وذك��ب�أن���س���.
)1(�م�س��،�ال��م��ال�س���،�11�:1.

)2(��س�رة�ال��س�ء:�94.
)3(��س�رة�ال���ا�:�6.

)4(���م����ب��م����ب��ي��س��اب��ال��ر�،�ال��س��ف��ال��اءا��ال��س�.�ال����:�ع���م����ال�س���،��)�1،�ب��و�:�دار�ال����
ال�����،�د.�(،�251�:2.�
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�ئا�ئە�ئە� ى�ئا� � � ۅ�ۉ�ۉ�ې�ې�ېې�ى� ۅ�
ئو﴾)1(،�وق������ف������ال������:�﴿�ٿ���ٿ�ٿ�ٿ�ٹ��﴾)2(،�اأم������ب�ل��������ف�����ا�أخ��ر�ع���
ال�س������،�ك���اأم��ف������ا�أف����ل��������صلى الله عليه وسلم:�﴿�ئو�ئۇ�ئۇ�ئۆ�ئۆ�ئۈ�ئۈئې�ئې�ئې�ئى�ئى�

.)4 ئى��ی�ی��������ی�ی�ئج��﴾)3(
وق������ال�س���:�»ال�اج��ع���خ������ال���س�،�ال�����وال����،�ف�إ��دل��ال��ئ��وال��ائ��ع���
�،�ول��ي����ب�،�ف����دل��،�ع���اأ��خ���ال�س�د�� �،�واإ��دل��ع���ك�ب��ك�� �س�ق����،�ع������ب��و�س��
م�������،�وخ������ال��ذ��م�دود،�وخ������ال���س��م��ق��ف������ك���ذك�ن�،�ول�����ا�ك���ال�س���ي������

رواي���ك����م��ال��ار�،�ال���وف���ب�ل�س��،�ول��ك�ن�ا�ف��س���«)5(.
ق���اب��ع��س�ر�-ف��ت��س����س�رة�ال���ا�-:�»ه���م�س�أل��اأ�س�ل���ف��ال����ب����ال�اح�.
ال��س�أل�����ال��ل��:�ق������اإ��ا�آي��ت���ع���اأ��ا�أ�س��ف��ال������ع������ال��ال�،�اأ�:�ع���ظ��
ع�ال�����،�ف����ال��س��ع��م��������ال����ف��ي����ب�س��دت��و��ب�واي������ح���ي����ع���وت����
ع�ال�����؛�وه����ا�ق���ج���ر�ال����ء�وال���ث������وه��ق���م�ل�.�وق���ب��س�����:�ا�أ�س��ف��ال�����
ال��ال��وي��س��اإل��اأب��ح�����ف�����ع����م�����ال��ط��وي����ع���ب��س��ر�ال���.�اأم��ال������
ب�ط������وظ�ه������مً���ف����ا�ت�������ع���ع���ق����خ������،�وك�أن���ن��وا�اإل��م�������ك����ا�أ�س��
ال�����دو��ال�س�ع�،�وق��ق��:�اإ��ع���ب��ال�����ك���ق��:�ال��س�����ع�و��ب��س���ع��ب���،�
واأن�����ل������ب����ظ��ر��س��دة�ال�ور�رج�،�ف���:���ي�ؤ�س��اأح��ف��ا�إ�س���ب����ال��و�،�وي�س�����م��
ه����ا�اأ�س�������ال�������صلى الله عليه وسلم�ف�إ��ا�أ�س��اأن���ع����و��ح���ي����خ���ذل��ب�ج�������خ���ف���ف��
ال�ي�،�و��ي�����ف���اج���د�ال�����ي�.�واإن���ت����ا�آي��ه�ا�ا�أ�س��اإذا�ح���م����ال���س��ع���

م��ي�س���ال�����ب�ل��س�«)6(.
�ل������ل�ان�:��أه�����ل����.

ع�����دة�ا��ت��ل�����ع������ب�س�����ة�وي������،�دو���س�����اأو�ري��اأو�ت�ع�����ف��ف������ال���م���
وال���دا�.

ح��ي��ال��د�وا�أم��ا�إ�س�م���م��ال�ق���ف��ال�ل��وال���أ�ال���ق��ي��س��اإل��ال���.

)1(��س�رة�ال��س�ء:�94.
)2(��س�رة�ال���ا�:�6.
)3(��س�رة�ا�إ�س�اء:�36.

)4(���م����ب��م����ال��ت�ي��،�ت��س���ال��ت�ي��،�ال����:�م����ب��س���،�)��1،�ب��و�:�دار�ال����ال�����،2005(،331�:3.
)5(�����ع���ال�ح���ب��ن��س��ال�س���،�ت��س���ال��ي��ال�ح���ف��ت��س���ك���ال����،�ال����:�ع���ال�ح����ب��م���ال��ي��،�

)�1،�ب��و�:�م�ؤ�س�س��ال��س�ل�،�2000(،�799.
)6(��م����ال��ه��ب��م����اب��ع��س�ر،�ال���ي��وال���ي�،�)�1،�ت�ن��:�ال�ار�ال��ن�س���ل���س�،�1984(،�234�:26.
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ب��ء�م�����ق��؛�ف������ال�����ع���ال���ئ��وال���ف��ب�ً��م��ال�س�ئ����وا�أوه��.
�ت��ي��ا�إي����ب�ل�����ف������ع���ا�أدل��وال��اه���ف��ت�س�ي���ب�ً��م��ال������ا�أع��.

ح���ا�أروا��و�س��ن��ا�أع�ا��.�
ح���ح����ا�أف�اد�وال�����.

��واج���ب�،�وال����وال����وغ���ذل��م��ال�س��. ن���ال��
�ل������ل�ان�:

ن�اذ��ع��م�اكاة��ل�كاء����س��اع��ل���اء��ل��س�����و�أث���ع����ل�������ل��س��.
ق���ال��ء�ف��ك��ب��ه�ا�ال����؛��س�أل��ال�ك�ء�ا��س���ع��-[Gemini]-��س�ؤاً�:�

ه��ي�س�����ال�ك�ء�ا��س���ع��م��ك�ة�ع���ء�ال��س����؟�
ف�أج���ب�إج�ب��م��س���ف���:�

�س�ؤا��م����ل�ه�����ي�����ت���ً��دق��ً�.
ا�إج�ب�����ال����س����ة:�ال����ك�ء�ا��س���ع��ق����در�ع���م�����ك�ة�ب����ج�ان��ع������ال����ء�
ال��س�������،�م��:�ج���وت�س�������ال��س����ال�ي���،�وت��ي��اإج�ب���ع������اأ�س����ب�س���،�ول�����
ي�����م��ك�ة�ا�إب�ا��ال��س��،�وال����ال�����ل��ي�،�وال��رة�ع���ا�ج���د�وال������ال����«.

ث��ب�اأ�ب�ل���س���ف���:
م����إي�اب�ا�:

ج�����وت�س�������ل����ما�:�ي����ل��ك�ء�ا��س���ع��م��ل������ك�����ه�ئ���م��ال��س����
ال�ي����وت�س������ح�س��ال��ا�س���وال��ؤل���،�م���ي�س���ع���ال��ح����ال��س���ل�����م��.

ا�إج�ب�����ع��ا�أ�س�������ال��س���:�ي����ل����ذ��ال���ي��ال�������ة�م����ChatGPTا�إج�ب��ع��
اأ�س�������ب�س�������ت�����ب�ل�ي��ا�إ�س�م�،�ول�����ق��ت�اج���س��ب��ف�����ا�أ�س����ال����ة�ال���ت�����

ت��س��اً�ع���ً�.
ت�ج����ل��س����ص:�ي����ل��ك�ء�ا��س���ع��ت�ج���ال��س����ال�ي����م��ل���اإل��اأخ�ى،�

م���ي�س�ع��ع���ن�س��ال���ف��ال�ي���.
وم���ل�س���ا�:

ن����ص��ل�����ل����:�ال����ك�ء�ا��س���ع��ي�����ع���ال���ن���ال������ي�ر��ع����،�و��ي����
ال����ال�����ل����ن��ال�ي����وال���ن��ال���ي��ل���س���.

ع������ل����رة�ع�����ج��اد:�ا�ج���د�ع�����اإب�اع���ت��������ف�ً���ع��ً���ل��ي��وال��ان��،�
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وه��ع�������ي����ل��ك�ء�ا��س���ع��ال�����ب��.
خ������ل������:�ق��ي��أث��ال�ك�ء�ا��س���ع��ب�ل����ا��ال��ج����دة�ف��ال���ن���ال���ي�ر��

ع����،�م���ي�ؤد��اإل��ن��ئ��غ���دق����اأو�م����ة.
ع������وج�د�ال�وح�ن��:�ال�������ء�ال��س�����ي�������روح�ن���واإي��نً��ع��ً��،�وه���ال�س������

ي����ل��ك�ء�ا��س���ع��م��ك�ت��«.
ث��ذك��خ��س��ا�إج�ب��؛�ف���:

»ال����ك�ء�ا��س���ع��ي����اأ��ي����اأداة�م���ة�ل�را�س��ال�����ا�إ�س�م��،�ول������ي����اأ��
ي������م���ال����ء�ال��س����.�ال����ء�ي����������خ��ة�وم��ف��ودراي����ي����ل�آل��اأ��ت�س��اإل���.�

ي���ا�س���ا��ال�ك�ء�ا��س���ع��ك�أداة�م�س�ع�ة،�ول����ك��ي��ع��ال����ال��س��«.
ث��ذك��م�ح���م����-وه��م��ي�ور�ع����ه�ا�ال���-�ف���:

»ه�ا�ال���س���ح�س����وي�����اإل��ن�����اأو�س�.
ي������اأ��ي�������ا�س������ا��ال����ك�ء�ا��س���ع��ف�����ال�����ال�ي������ت���اإ�س����ا��ال����ء�

وال����س�س��.
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ي���ال��أك��م��اأ��ال�ك�ء�ا��س���ع��ي�س�����ل��م��ال�ي��ا�إ�س�م��ول����ل��س�ي��«)1(.
وان��س��ه�ا�ال�����اإل��م�����:

�ل�������أو�:�ذك��ب��ص�ن�اذ���ل�كاء����س��اع���ل���ت�اك��ع��اء��ل��س����.
ق�����ان��س���ف�����ا�آون��ا�أخ��ة�م��ط��ل����ء�م�س�����ف�������ت��ي��م��ال�ك�ء�ا��س���ع��

ل���ك�ة�ال����ء��س�تً��و�س�رة�ع���ال��ت����ون���،�وم����ذل��م��ي��:

ا��ح�ال��ر��د�ال�ابطا��ث���ع�ى�����ة�ب�ض�ال����ءم
ل��ش���ة

1
ف�����الش�خ/�
ص���ب��عث���

ر�ه�ا�

https://www.youtube.
com/shorts/zAge_Wz-

vFTU

أئ���ا��م�ا��ي2

https://www.]
youtube.com/

[watch?v=78iwcKosYfc

ف����ب����ال���ذ��ال���ت����خ���ال�ك�ء�ا��س���ع��ع���ال������ال��س���ف����س���ذو�
ي�. ح��

�ل������ل�ان�:��أث��ه����ل�كاء�ع����ل�������ل��س��.
م��ال��ؤك��اأّ��ه�ا�ا�أم��ي���اأ��ي�ؤخ��ب����ا�ع���ر�م��ج�ان���س�����ع�ة:

ان��س�ر�ال����م��ال��س���.

ان��س�ر�ا�أف��ر�ال����ف�.
ق��ي�����س��ً��ف��ال�����وا�ن��س���ب���وى�م�س���.

�س����ه����ال����وال����ء�وال�ه��ع����.
ا�س���ا��اأه��ال����ب�ل�ك�ء�ا��س���ع�،�وه�ا�م��ٍ��ل��ل��ت��ل�:�﴿�ٱ�ٻ�ٻ�ٻ�

ٻ��پ�پ�پپ�ڀ�ڀ�ڀ�ڀ�ٺ�������������ٺ�ٺ�ٺ�﴾)2(.

.0fbe6d178f1d/share/gemini/co.g//:https�،2024�،1(�ي���:�راب��ا���دث��م��ال�ك�ء�ا��س���ع�،���27�س����(
)2(��س�رة�ال���:�43؛�و�س�رة�ا�أن���ء�7.
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وغ��ه��م��ا�آث�ر�ال�س�����ال���ق��ت�ؤث��ع���ال��������ال��س���.
���«�ت��ر�م��ه�ا�ا�أم��م��س�ً��خ���ال�ك�ء� وق��كُ����م��ل��ت��ي�ي��ف��م�ق��»ال�رر�ال�س�

ا��س���ع��ع���ال�����ال�س�ع��:��
»اإ��م��اأوج��ال�اج����ال���ي������أ�س����ال��اق��ال������ال�س�ع���ا�س���ام���وا�ه�����
ب���ب���ال����ال�س�ع��ال�����ال�������ال��ي��،�وم�اك���ال���ر�ال�س�ي��ال���ي�س�ح���،�وق��اأول��
م�ؤ�س�س��ال�رر�ال�س����ذل��ع��ي��ك���ة�م���ن�س�أت��،�واإ��م��اأه��ه���ال�������ال��ي���واأخ��ه��
ع���ا�إط��:�ت�����ال�ك�ء�ا��س���ع�؛�وم�ؤ�س�س��ال�رر�ال�س����م��اأوائ��ال��ؤ�س�س���ال������ال���
اه�������ب����ال������م����س��ا��م�����خ���درا�س��،�وور���ع��،�وا�س��س����را���س������ت��ر��
ك���ة�وم��و��؛�ول���ح���ه���ال�����ل��ت�����ال�������س���ا��ه���ال������ف��م����ال����
ال�س�ع�����م��خ���ال���ئ��ال������ت����ل���ح���؛��أ��ال���أ�ال��س���ف��ظ��ر�ن��ئ��ع������س�ع���
ه��ك����ف��م��ا��ال�س��،�اأم��ا�س���ام��ت��ً���وب�م�ً���ف��ال�����ال������ل����ال��س�ئ��ف���اأم��

م����،�و��ب��م��.
واإن������ن����ب�أ�س����ال��اق�����وال���س���وال��������ال������ال�س�ع������اأ��ي����س�ا�ك��ً�ا�
��ب�ل��ح�������وال��س���م���ل����ال��اق��اأ�� ��س������ا��ه���ال������ح�لً���ول���ي�����ا،�ون����اأي�سً
ي������وا�ب�ل�����و��ي��ف�����ا�ف��ا�س���ام������وا�ع���د�ع���ن��ئ�������ف�ل����م�����ال��ط���ع�اق����
 World Economicوخ������،�وق��اع����ع�ل�ً���ف��ا�س�����اأج�ا��ال����ى�ا�ق��س�د��ال��ل���
�Forumف��ي��ي��م��ه�ا�ال������2024ت�س����ال����م���ال��ط���وال��س����ال��ت���ع��ال�ك�ء�
ا��س���ع��وان��س�ره��ك�أك���خ���ع�ل���ي��د�ال��س�ي��ف��ا�أع�ا��ال�����،�ه�ا�ف��اأم�ر�ال�ن��،�

ف����ه��ف��اأم�ر�ال�ي��وال�س���؟!
وق��ط�ح���ع���اأدات���م��اأ�س���اأدوا��ال�ك�ء�ا��س���ع��-�(Gemini)�ال��ب���ل��ج��و�
Copilot)�ال��ب������ل��ي��و�س�ف��-��س����ؤاً��ع��م�ى�ا�ع���د�ع���ن��ئ��ال�ك�ء�ا��س���ع��ف����
ال��ا��م�����(Copilot):�)ي���ا�س���ام��ب��ر،�وب�ل���م��م�����ال�����ال��س���ل�س����اأف�س��
ال���ئ�،�وك���ج����ا��(Gemini)�)ال�ك�ء�ا��س���ع��م�ه��ف��ال�����ع���ا�أن����وال����ؤا�،�
ل���������ي����ال�����ال������ل�������وال����ب��������ال��ي���ال���ي����ب���ا�إن�س��،�ه�ا�ي����
اأن�����ق��ي�ت������اأخ��ء�م������اأو�ي�������م���م���غ���دق������(،�ه���اإج�ب���ح�ف������م��اأدات���

م�س��رت���ف��ال�ك�ء�ا��س���ع�.
وال��س�����ال����ف��زم��ه��اأح���ف���اإل��ال����م��ال�ق����ال�س�����ال�س�دق��ال��ث�ق�،�

ف���اأك���ال����وال���ء؛�ف�ن��وا�-�ي��رع�ك��ا��-�ع���ت�أخ�و��دي���«)1(.

.https://t.me/dorarnet_telegram/4857�:1(�راب��ال���ل��ف��ق��ة�ال�رر�ال�س����ع���ال�����ا�(
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�ل������ل�ال�:
م�اول���إي�اد�ب��ص��ل������ل�������ل����ح��ف��ت������ل�كاء����س��اع�.

ول����������م��ا�آث����ر�ال�س�����اأذك��ب����ال�����ال���ي��ال���ق�����ت�س�ع��ف��ال���م��ا�آث�ر�
ال�س����،�ف���ق�س���ال�����اإل��م������رئ��س��:

ال�����ا�أو�:�ال�����ال������ل���ي��ت�����ال�ك�ء�ا��س���ع��وت�������واق��ً�.
م��ال�����ال������ال����ح��ال���ي���ات��ذه�:
ت��ي��خ�ارزم����اأك����س��ف���وق�ب���ل����س��.

ا�س���ا��ت������م�س�دة�ل�س����ال��اه��وال�س��ف��.
و�س��م��ي���ل�أم���ال�س���ان��-�ا�أم��ال�س���ان��ال�ي��-،�ل���ي��ال���ن��،�وال��س��ع��

ال���ا�.
ي�������ا�س���ا��اأن�������ال�ك�ء�ا��س���ع�����ل��اق���اأن����ال����ك�ء�ا��س���ع��ا�أخ�ى،�

وال��س��ع��ال��ع��وا�خ��اق��.
ق��اأق�م��ب����ال�����م�س�ب�����إن�س�ء�ب�ام��م�س�دة�ل��ا�ال���س���وه����زال��م��س���

ت����
�ل������ل�ان�:�دور��ل��ا���ل��س�ي����و�ل������ف���ل�����.

ي������و�س��ل�ائ������س�رم�������س������ا��ال����ك�ء�ا��س���ع��ف��ال��������ال�ي�����،�ل�س����
ا�س���ام��ب�س����س���.

ي���ت�ع���ال������ب�أه����ال������ب���ال����م���ال�س�����وال��س���.�
اإق�م��ال��وا��وال��ؤت��ا��ل������ا�س���ا��ال�ك�ء�ا��س���ع��ب�س����س���.

دع��ال����وال���ي��ف��م����ال�ك�ء�ا��س���ع�،�ل�س����ت��ي��ت�������م���ة�ل�������
ال��س���م�اك���ل���س��ال�����.

ت��ي�����ال���و��ب���ال����ء�وال�����س���ال���م����ل���ي�����ح����ت�����وخ�ارزم����ت����
اح���ج���ال������ال��س��.�

ت��ي�����ال��س�ؤول���ع��ا�أ�س����ار�ال���ت�س�����اأن����ال����ك�ء�ا��س���ع��ل����ء�ال��س����،�
�س�اء�ك�ن��ال�س�ك���ال���رة�اأو�ال��س���م��.

ال���و��ال�ول��ال��س���وال�س�ك���وال��ؤ�س�س���ا�أك�دي����ل���ي��ح����ت�����م�س��ك�.
وب�س���ع���ف�ل�ك�ء�ا��س���ع��ي����ف��س��ك���ة�ل���ي��ال����وال����ء�وال������ال��س��،�

ول���ي���ا�س���ام��ب�����وح�ر��س�ي�.
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�ل�ات��
خ��م���ً�،�ي����ال���:�اإ��ال�ك�ء�ا��س���ع��ي����ث�رة�ت�����غ���م�س��ق�،�ت����ف��ط��ت���
اإم��ن������ه�ئ���ل���ي��ال������وت��س���ح�����ة�ا�إن�س��،�وم��ذل��ف�إ��ه�ا�ال���ر�ال�س�ي��ي����
ع�دًا�م��ال��س�وؤ���ح���ا�أخ���وال���،�خ��سً��ف��ظ��غ�����س�اب���س�ع���وا�س�����س���ا��

ه���ال������.
اإ��ال��اآ��ال��ي��ي����ل���م���ً��خ�ل�اً��س�مً��ل����ة�ال������وال�����،�وي�ع�ن��اإل��ال�����
وال�����ق���ال����ع���ال�س�ء،�وم��ه�ا�ال�����،�ف�إ��ت�����م��د��ال�����ف��ا�س���ا��ال�ك�ء�
ا��س���ع�����ي����ال�س����ا�أو��وال������ل������ا��س������دة�ال��س�ى�م��ه���ال�����،�وت����

ا�آث�ر�ال�س�����ال������.
�ل��ائ�

�ال��س�ر. �ال��اآ��ال��ي��ه��ال�����ا�أو��ف��ا�س���م��ح��ة�ال��س���وال������ع���م�� اإ��
اأه�������ا�أخ�����ب������اأ�ال��������وال�������،�وخ��س��ف�����ال������وال����ك�ء�ا��س���ع����،�وع���

ا��س������ف��؛�ام���ً���أم��ا��ت��ل�.
اأظ������ه�ا�ال����اأ��م�����ال�����-ك������ورد�ف��ال��اآ��ال��ي�-�ي����اإط�راً�م�ج��ً��ق��ً��

ل������ت�������ال�ك�ء�ا��س���ع�.
ل�����ي���س�����ح���ا�آ��ب�ام��م�س�دة�ل�������ه���ال��ارزم����ال���ق�����ت��ك��ال�س��س����

ال��رزة�ف��ال�����.
�ل���س�ا�

ي������ع���ط����ال����ال����ال����وال���������وال����ال���ء�ف��ال�واي���ال��ري���،�واإ�س�ع��
�م������ال����.

م�����ال�س�ور��اإج�اء�ال��ي��م��ال�را�س��،�وت��ي��م��ي���وا�س���ل������م�ى�ت�اف��ه���
ال��������م��م��د��ال�س�ي���ا�إ�س�م��.

اإن�س�ء�م�س�ب����دول���م��ل��ل��ام��م�س�دة�ل����ال���ط��ال��س����خ�م��ل��ي�.
قائ����ل��سادر�و�ل���ج�

اب�����ال��ر�،�م����ب��م����ب��ي��س�.�ال��س��ف��ال��اءا��ال��س�.�ال����:�ع���م����
ال�س���.��1،�ب��و�:�دار�ال����ال�����،�د.�.

اب��ح���ال��س��ن�،�اأح���ب��ع��.�ا�إ�س�ب��ف��ت�����ال�س��ب�.�ت����:�ع�د��اأح���ع���
ال��ج�د�وع���م����م����.��1،�ب��و�:�دار�ال����ال�����،�1994.
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اب�����ع��س�ر،�م�������ال��ه��ب��م���.�ال���ي�����وال���ي��)ت��ي��ال��������ال�س�ي��وت��ي��
ال����ال��ي��م��ت��س���ال�����ال����(.��1،�ت�ن��:�ال�ار�ال��ن�س���ل���س�،�1984.

ا�أزه�����،�م�������ب��اأح���اأب��م��س����ر.�ت��ي��ال���.�ت����:�م�������ع����م�ع�.��1،�
ب��و�:�دار�اإح��ء�ال��ا��ال��ب�،�2001.

ا�أل��ن����،�م����ن��س��ال�ي����.��س��س���ا�أح�دي�����ال�س�����وال���س�ع�����واأث�ه��ال�س���ف��
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